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Előf izetési á r a k : 
Házhoz hcníaíxai vagy pc>:-

tá.a küldve : 
E g e i , évre . H frt - kr. 
Félevre . . 7 » — » 
Negyedévre . 3 . 50 » 
Egy hóra . . 1 . 20 . 

Egyes szznj ára 5 kr. 

K i a d ó h i v a t a l : 
Endrényi Testvérek könyv-
kereskedése Szegeden, hová 
t-i e!ófire:ések s a !ep sxé:ku>-
desere vonatkozó főlszdlaro-

ások intézendfik. 

HÍRADÓ 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

Megjelenik mindennap, hétfőn és ünnep után is. 

S z e r k e s z t ő i i r o d a : 
Klauzál - tér , K « a s x - h á x I. 
emelet, hová a lap szellemi 
részét i l leti minden közle-

mény intézendő. 

Sérmentefen levelek ncui fo-
gadtatnak el. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Hirdetéseket 
« n y í l t t é r i köxlemenye-
ket - kiadóhivatal mérsékelt 

áron vesz (öl. 

Táviratok. 
Képviselők parbaja. 

B u d a p e s t , julius 27. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Károlyi G á -
bor gróf és Hentaller Lajos képvise-
lők Körmendre utaztak, a Pázniándy 
Dénes és Szecsődy Kálmán független-
ségi képviselők közt fönnforgó pár-
bajügyben interveniálni. Mint mond-
ják. Szecsődy először vonakodott Páz-
mándynak fegyveres elégtételt adni. 
míg több függő párbajügyét nem ren-
dezi. Pázmándy erre oly nyilatkozatot 
tett. mely Szecsődyt arra inditotta, 
hogy most már kesz Pázmándyval 
megverekedni, de azért nem fogja re-
habilitáltnak tekinteni. 

Bírósági végrehajtók országos értekezlete. 

B u d a p e s t , julius 27. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A bírósági 
végrehajtók ma délelőtt befejezték or-
szágos ertekezletüket. Arra a megálla-
podásra jutottak, hogy helyzetük j a v j -
íása végett memorandumot fognak az 
igazságügyminiszterhez benyújtani. A 
memorandum a végrehajtók kívánsá-
gait 12 pontba foglalva fogja tartal-
mazni s kidolgozására háromtagú bi-
zottság lett kiküldve. A mai értekezle-
ten G y e r t y á n f f y Béla (Temes-
vár) elnökölt -. előadó R a d n ó t i Adolf 
(Szászváros) volt. aki előterjesztette, 
mily megállapodásokra jutott a tegnap 
kiküldött 12 tagu bizottság. Kívánal-
maik a következők : végrehajtók álla-
mosítása ; ha ez most nem vihető ke-
resztül. uj díjszabályzat: a hatáskör ki-
b m itese ; a minősítés szabályozása 
(érettségi vizsga és egy évi gyakorlat) ; 
óvadék letetelének kötelezettsége; a 
végrehajtó segédet is tarthasson, de 
segéd csak az lehet, ki a végrehajtói 
vizsgát letette; soroztassanak a IX. 
kilenczedik) rangosztályba ;. czimük le-

gyen : kir. birósági biztos : munkaidő 
rendeletileg szabályoztassék. Némi vita 
után az ertekezlet egyhangúlag elfo-
gadta a bizottság javaslatát s elhatá-
rozták kiv.malmaik memorandumba fog-
lalását. A végrehajtók holnap délelőtt 
tisztelegni fognak a pénzügyminiszter-
nél és Czorda Bódog igazságügyi ál-
lamtitkárnál. 

Rejtélyes gyilkosság a fóvarosban. 

B u d a p e s t , julius 27. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Ma hajnal-
ban a városligetben egy fiatal embert 
találtak megölve ; arczcza! feküdt vér-
tocsában, balkarját melle alá szorítva, 
jobbkezében pedig egy fekete ernyőt 
tartva. A gyilkos két sebet ejtett 

rajta, melyek egyike — valószínűleg 
éles késsel ejtve a mell balfelén, a 
sziv alatt — föltétlenül halálos volt. 
A z áldozat F i s c h e r József nevű 27 

' éves kovácssegéd, aki feleséget és 
három gyermeket hagy árván m a g a 
után. A rendőrség letartóztatta M a -

| s i r e v i c s János bajai születesü Ganz-
i gyári asztalost, ki egész éjjel együtt 

mulatott városligeti korcsmákban a 
raÉggyilkoíttal, de ez azt vallja, hogy 

: barátjától éjfél utáni 2" órakor elvált. 
; mert az egy padra kívánt lefeküdni. 
| hogy magát kipihenje. Könnyen m e g -
I lehet hát. nogy Masirevics csakugyan 
I ártatlanul van gyanúsítva s hogy* egy 
| ismeretlen harmadik személy a tettes. 

Viszont az a körülmény, hogy Fischer-
nel pénzét is megtalálták, arra mutat, 
hogy nem rablás áldozata lett. hanem 
összeszólalkozás közben feldühödött kí-
sérője bicskázta meg. A vizsgálat fo- j 
lyamatban van. Fischer holltestét hol- : 

nap fogiák bonczolni. 

ismét egy vízaknai bcnvecl. 

B u d a p e s t , julius 27. (A «Szegedi 
Hiradó-- eredeti távirata.) A vízaknai ! 

| sülyedt aknaból ma újólag egy hon-
védhulla került fölszinre. Kihalászása j 

i és eltemetése iránt minden intézkedés ; 

j megtörtént. 

Bolgár államcsíny készülőben. 

B u d a p e s t , julius 27. (A «Szegedi I 
Hiradó» eredeti távirata.) Ferdinánd j 
fejedelem aug. 2-án visszatér Szófiába ! 
s 3-án á l l a m c s í n y v á r h a t ó . | 
Ezen napra Stambulov az összes ezre-
dek főnökeit és küldöttjeit Szófiába ! 
rendelte valószinüleg azért, hogy Bul-
gária függetlennek és k i r á l y s á g -
n a k k i á i t a s s é k k i . 

Amerikai forradalom. 

B u d a p e s t , julius 27. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Argentína I 
délamerikai köztársaság fővárosából 
forradalom liire érkezik. Tegnap dél-
után voltak az első összeütközések a ; 
fölkelő és a kormányhoz hü csapatok j 
közt. Sokan megölettek es megsebe- j 
sültek. Az elnök Rosarioba menekült: j 
A z üzleteket becsukták. A forradal- j 
márok A r e m-et elnökké és R i m e- j 
r o t pénzügyminiszterré kiáltották ki. 
A forradalom folyton terjed. 

Pusztító forgószél. 

B u d a p e s t , julius 27. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) N e w - Y o r k - j 
ból sürgönyzik : A Lörincz-folyótól délre j 
iszonyú forgószél pusztitott, mely Mas- j 
sachusset állam egy részét elpusztította ; j 

90 lakóház romokba dőlt, 6 ember 
életét vesztette, 3 5-en megsebesültek s 
500-an födél nélkül maradtak. 

h í r e k . 

H a t á r i d ő k : 
Terzene. Május 1-tSi október l - ig minden k n l -

d e n ás p é n t e k e n az n j s z e g e d i vigadó elött, 
s z o m b a t o n a S t e f á n i a - s é t á n y o n . Mindenkor d. 
u. 6 — S óra között. 

Julius 29. Nőegylet! gyűlés d . u. i órakor (a 
belv. óvodában). 

Julius 29. A szeged.! kisdedóvó jótékony nőegy-
let közgyűlése d. ü. 3'/., órakor . 

Julius 3!. I). e. 10 ó. ünnepi mise a belvárosi 
templomban a főherczegi nász alkalmából. 

Augusztus 2. Aradi kiállítás megnyitása. 
Augusztus 2. A szegedi polg. dalkör dalversenye 

a Gedöban. 
Augusztus 2. Ujszeged-vedresháxi társ. gyűlése 

d. e. 1! ó. (A széképületben.) 
Augusztus 2. Vigalom a Bruckner-kertben. 
Augusztus 3. AtMetikai verseny I 'alicson. 
Augusztus 16. Szobafestők bálja B á l ó n á l . 

— Arany-misés szegedi tanár. Még 
mindig kedves emlékében van a szegedi in-
telligens közönség korosabb tagjainak B u-
d a v á r y K a l . József, a hazai piarista-rend 
kitűnő tagja s a szegedi főgymnáziumnak 
10 éven át hires latin-görög tanára. E g y 
egesz nemzedék került ki az egykori sze-
retett szegedi tanár keze alól, innen váro-
sunkból meg a délvidékről, s nincs egy sem 
a régi tanítványok közt, ki szeretettel s há-
lával ne gondolna még most is egykori jó 
tanárjára, aki trencséni magányában egész 
csendben tegnap ünnepelte meg á l d o z ó 
p a p s á g á n a k ;o-ik é v é t s t a r t o t t a 
m e g a r a n y m i s é j é t , ahol békés vísz-
szavonultsagban már három éve működik, 
mint buzgó lelkiatya. Budaváry József Lip-
tóvármegyében, Rózsahegyen született 1813. 
decz. 22-én ; a kegyes tanitó-rendbe lépett 
1832. szept. 26-án és áldozárrá szenteltetett 
1s40. jul. 26-án. A kegyesrend szegedi társ-
házához az 1859—60. iskolai évben helyez-
ték at Veszprémből s fögymnáziumunkban 
teljes, t i z é v i g , 1869—70-ig működött, mint 
a latin és görög nyelv tanára a felsőbb osz-
tályokban. Hosszas szegedi tartózkodása 
alatt a város köztiszteletét érdemelte ki, ta-
nítványainak pedig osztatlan szeretetét, akik 
valóságos lelkesedéssel csüggtek a kitűnő 
professzor szavain. Egyike volt azon ritka 
tanároknak, kiket szülök, tanítványok egy-
formán tisztelnek, szeretnek s egyike azon 
papoknak, kiket, idegen nyelvük daczára 
(Budaváry anyanyelve tót), igaz magyar ha-
zaszeretet tüze lelkesített. Mily általános 
szeretettel viselkedett mindenki a derék 
piarista tanár iránt, legjobban bizonyítja az, 
hogy jó szivéről s humánus bánásmódjáról 
ugy a diákok, mint a közönség körében 
számtalan, rokonszenves adoma kelt szájra, 
melyek közül több még most is emlékezet-
ben van Szegeden. Tanári elfoglaltsága mel-
lett szenvedélyes s k i t ű n ő m ü v e l ő j e 
v o l t s m é g m o s t i s a z a k ö l t é -
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s i e t n e k . Pusztán csak ódákat s egyéb 
klasszikus formáin verseket út , valamennyit 
latin nyelven s e nemben költői ereje any-
nyira ekszczellált, hogy ma is l e g n a -
g y o b b é l ő l a t i n k ö 1 t ő 11 k, kinek emel-
kedett szellemit s ritka forma-tökélyii müvei 
vaskos kötetet töltenének be. A jeles tanárt 
s kitűnő nyelvtudóst és költőt csakhamar 
egymásután érte a sok elismerés. A rend-
nél rövideden házfőnök, majd gymnáziuná 
igazgató s tiszteleti kormánytanácsos lett; 
a m. természettudományi, történelmi s a bu-
dapesti filológiai társaság pedig egymásután 
sietett rendes tagjának megválasztani. Er-
demei csakhamnr elismerést és kitüntetést 
arattak a külföldön is, különösen Olaszor-
szágban, hol a híres klasszikust a római ti-
beri és ark.ídi akadémiák a levelező tagság-
gal tisztelték meg. Nem maradt el a leg-
felsőbb elismerés sem az érdemesült tudós-
nak. Mikor 49 évi tanarkodás után nyuga-
lomba vonult, ö felsége a Ferencz József-
rend lovag-keresztjét adományozta Buda-
várynak, a tanári pályán szerzett bokros ér-
demei elismeréseid. — Szegedről 1870-ben 
ment Nagy-Becskerekre, a rend ottani fö-
gymnáziumának igazgatói székébe, innen 
pedig 3 év múlva átvette a nagy nemzeti 
missziót teljesítő nyitrai gymnázium veze-
tését, melyet csak nyugalomba vonultakor 
tett le. A 77 éves érdemesült tudóst még 
mindig friss egészségben s még mindig mú-
zsája mellett erte el áldozárságának 50 éves 
jubileuma, ineiy alkalomból trencsém ma-
gányában hálás tanítványainak s tisztelőinek 
üdvözlő levelei végtelen számban keresték 
föl az agg tudóst. A kegyesrend szegedi 
társháza is, melynek több tagja, köztük 
M a g y a r Gábor igazgató is, szintén egy-
kori tanítványai. — üdvözlő sürgönyben s 
azonfölül lendületes alkalmi ódában emlé-
kezett meg szeretett rendtársa s egykori 
tanárjáról jubileuma alkalmából. A szép 
«Örömdalo-t, melyet a jubileumra P a p j a 
nos k. r. tag. a szegedi ház. főnöke irt. 
lapunk mai tárczarovatában közöljük. 

A tisztikar búcsúzója. A szegedi 
46. gyalogezred tisztikara tiszteletére ko-
zellevő távozása alkalmából, bucsuestélyt 
rendezett szombat este az «Európa»-bau az 

5. honvéd ezred tisztikara. Katona-zene s 
víg poharazás kózt a késő éjjeli órákig 
együtt maradt mindkét tisztikar. A távozók 
nevében M ü 11 e r Adolf ezredes mondott 
lendületes bucsu-beszédet m a g y a r n y e l -
v e n , melyet a jelenlevők lelkesen megélje-
neztek. A vendéglátó honvéd tisztikar ne-
vében pedig P a c o r Kálmán tábornok él-
tette a 45. gyalogezred derék tisztikarát, 
kitűnő ezredesével, a kit egyéb kiváló ér-
demei mellett méltó elismerés illet azért is. 
hogy főleg neki köszönhető a cs. és kir. 
ezred, meg a honvédség közti ritka jó vi-
szony Szegeden. — Tegnap este meg a 
46. gy. ezred hívta meg vendégéül a hon-
véd tisztikart s adott ennek tiszteletére fé-
nyesen sikerült bucsuestélyt. Meleg bangu 
dikeziók tegnap is fűszerezték az estét. 

Pacor Kálmán tábornok, a szegedi 
honvédkerület parancsnoka, tegnap délelőtt 
Budapestre utazott, hogy a tartalékos hon-
védtisztek aktív szolgálatra képesítő záró-
vizsgáin elnököljön. 

— Aradi küldöttség Szegeden. Az aradi 
kiállítási bizottságnak, mint jelentettük, 10 
tagu küldöttsége jő át Szegedre, hogy meg-
hívja személyesen is a kiállításra a főispánt, 
polgármestert s az ipartestület elnökét. A 
küldöttségből, közbejött akadályok miatt, 
csak 6 tag érkezett meg tegnap délelőtt 10 
órakor Szegedre : líj. K r í s t y ó r y János 
végrehajtóbizottsági elnök, V i r á g h Lajos 
városi főmérnök. K o c s i s Lajos, a kiállí-
tás műszaki igazgatója, V a r g a József 
ipartestületi alelnök, F r á n c . z Károly 
cs G r u b e r István kiáll. biz. tagok. A 
vendégeket a perronon R a i n e r Ferencz 
ipartestületi elnök. B a k a y Nándor, R a i -
n e r Károly s S z m o 11 é n y Nándor, az 
«Alföldi Iparlap» szerkesztője várta. K a i-
n e r Ferencz üd vözlőbeszéde után a kül-
döttség egyenest a főispánhoz indult, kit 
azonban honn nem találva, a polgármes-
tert kereste föl. A fürdőn levő polgármes-
tert S z a b a d o s János helyettesitette, kit 
K r i s t y ó r i János melegen üdvözölt és 
átnyújtotta neki az aradi kiállítás megnyi-
tására szóló meghívót. S z a b a d o s h. pol-
gármester szívélyes válaszéban utalt Arad 
város fontos ipar' s közgazdasági Jelentő-

ségére s reményét fejezte ki, hogy a sze-
gediek minél nagy obb számban fogják föl-
keresni a kiállítást. Innen a rókusi plébá-
noshoz. I v á n k o v i t s János orsz. képvi-
selőhöz, mint a szegedi iparos ifjúsági 
egylet elnökéhez hajtatott a küldöttség, kit 
nem találván honn. otthagyta a kiállítás 
megnyitására szóló meghívót. Az ipartestü-
letnél 11 orakor tisztelegtek a vendegek. 
A z ipartestület részéről R a i n e r Ferencz 
válaszolt, jelezvén, hogy az ipartestület s 
iparos iijusági egylet tagjai együttesen ren-
deznek a saját kebelükben kirándulást az 
aradi kiállítás megtekintésere. A küldöttség 
ezután, S z m o 11 é n v Nándor kalauzolása 
mellett, a város nevezetességeit tekintette 
meg, majd a «Tisza-szálló» éttermebe tért 
ebédre. Ebéd alatt K r i s t y ó r y János a 
szegedi ipartestületre, R a i n e r Ferencz az 
aradi vendégekre, ífj. S z m o 11 é ¡1 y Nán-
dor az aradi kiállítás titkárára, E d v i 
Illés Lászlóra, V i r á g 11 Lajos városi fő-
mérnök a társaság cíceronejára, ífj. S z t o o l -
1 é n y Nándorra. K r i s t y ó r y János ismét 
a szegedi iparosokra emelt poharat. A víg 
társaság d. u. fél 5 óráig maradt együtt, 
amikor az aradiak hazautaztak. 

- Szemle a 7-ik hadtest fölött. K 0-
n i g báró táborszernagy, gyalogsági fő 
felügyelő, aki — mint jelentettük - julius 
30-an jő Szegedre, jelenleg Temesvárett 
időz, ahol szemlét tart a 7-1 k h a d t e s t 
egyes ezredei fölött. A táborszernagy, mint 
Temesvárról írják, első szemléjét tegnap 
tartotta meg a 2y-ik teljes ezred s a 
61 -ik, v a l a m i n t 46-i k e z r e d o t t a 1-
l o m a s o z ó z á s z l ó a l j a i f ö l ö t t , me-
lyeket Ambrózy ezredes dandárnok veze-
tett eléje. Az egyes csapattesteket Med-
ritzer ezredes, Renn.er őrnagy cs üomhau-
ser alezredes vezették. A szemle nagyon 
alapos és körülményes volt, meglátszott, 
hogy a 7-ik hadtest a király előtt készül 
megjelenni. A főfelügyelő gyakran léptetett 
ki a sorbói egyes bakákat s a parancsoló 
tisztnek tudnia kellett az illető közlegény 
nevét, műveltségi toka' családi viszonyait, 
hajlamait. Majd Kisebb taktikai gyakorlat-•-
kat végeztetett a csapatokkal s végül vala-
mennyit elléptette maga előtt. A szemle tei-

A „S: ZEGEI 11 HÍRADÓ" TÁRCZÁJA. Lelkében 
Hazája k 

é t a hitnél szent szerelme, 
épe tőle fényt nyere. 

j Dalodból érti. mit tesz nemzetednek. 
Melyért rajong az édes szó «rhaztu». 

Örömdal.* S mejv n lemzetének ősi büszkesége. Földjére melynek ezredéven által 
Verejtéket s vért bőven huj lat a. Örömdal.* i Szivében nap volt a király neve.' 
Földjére melynek ezredéven által 
Verejtéket s vért bőven huj lat a. 

-Nagy napra vj rrudt Csáknak Ősi fészke : Dalodból érti, tudja, hogy királya 
Kiváj r i értlem nyújt ma díszt n t :kí: K három égi 8 földi társ kísérte : Szentelt személye első s fő ive lej : 
Agg • 1 álnokot látsz Istenét imád va Értök he-viili, tett, fáradt, áldozott. j Javát ödádja érte s szive vérét 
Az oltárlépcso n térdre hullani. lá'nbo! s: zivének -kertje tőle ,nyerte .. ; Honért, királyért vágyik ontani . . . 
Szeme In öromköny itl. szívét elö Az éltető t a szűzi harmatot. 
Buzgó > imádat. lelke égbe száll. S az isten-ihlet hogyha rá mosolygott- É hősi fajnak része vagy s 'hazádnak" 
Bálát rebeg a: z ajk. a dalra nvL Vem fők-íi hangon zenge rólok dalt ; Munkása voltál ötven át. 
A lan tverő kéz reszketőn megrí! ö römre : .-ált a bánat lágy szavára. Búján, derűjén ósztozá) s virágrí 

Ötsxo 
Kmelí e Éghez 

amikor először s elaltatá a zaklató panaszt. Nem zaradóati és hévvel ápolád. 
S a mig a szivben gerjesztél az égért. 

Áldás t esenge' tl élte csónakára. Remény fcckurií a csüggedd kebelbe: Honért s királyért lángoló heve t : 

S ren lénynyel ind h távol czél. fe'éd 1 A dal ha talma nyujia biztatást. i.e'Ued vfkíga, buzgó gerjedelmet:!. 

Oozza idt vitorls ,. változó szelekké A gondb a rázd a, hotnlokráncz kisírnak A -gyermekagyba égi fényt vetett. 

Hord: í a várni ort ingó tengeren A lant-ze ;nére, mely a szívbe szállt. 

Miklás vidéken jóit. erős karokkal 
l a r u a kormányt » vésztől óva ión. 
S a míg a mélybe veri sok húst a hullám. 
O győzelemmel szállt meg a tetőn. 

*) KagytiszieleW es tudós Budaváry Kai. József 
untak, kegyesrendi t. kormánytanácsosnak, érdemesült 

' nyűg. gytnn. igazgatónak, a Ferencz József-rend 
•nagjának, a kir. magy. term. tud., a niagy. történelmi 

társalat lendeu. a római tiberi és árkidi akadémia ev. 
tagjának, stb". sth , áldozó-papsága félszázados ünnepére. 

Az égi hángtóí fönn, n 
ördfchaüá;.» Vágvó leik 

Os Róma nyelvén szólva, tisz 
I .resztét! útnak nemzeted Jür? 
A lant varázsa önte raja bála 
Múltját, jövőjét melyiyel szine 
S a meddig fénve elhaíon az 

o nem . 
kéz nv 

áll s előtte 
ránd, puszta kep-

fája "í 

faka 



S Z E G E D I H Í R A D Ó . 

jes öt óráig tartott s Ivotrg legteljesebb meg-
elégedését nyilvánította. Konig báró Fehér-
templomra utazott s onnan jő S z e g e d r e . 

— A szegedi diákok alapitvanya. A 
múltkori 25 éves deák-találkozón tett 2000 
ezer forint alapítványra folyvást érkeznek 
be, különböző összegek erejéig, az ajándé-
kozások. Az egykori deákok — dicséretükre 
váljék nem hagyják elaludni azt a lelke-
sedést, mely a nagy találkozón arra a szép 
tettre, az alapítvány összegyűjtésére he/i-
tette őket. Azokhoz az egykori társakhoz, 
kik a szegedi találkozón nem jelenhettek 
meg, a napokban kuidótte szét a szegedi 
/-e. bizottsága körleveleket, mikben mind-
annyia föl lett híva némi csekély hozzájá-
rulásra az alapítványhoz. A körlevelekre 
még pár száz forintot várnak s akkor még 
a kitűzött 5 év előtt is együtt leszen az ; 
aláírások által különben is biztosított 2000 
forint. 

— Szegedi induló. M ti ¡ f é r János, 
hazi ezredünk zenekarának nagyérdemű 
karnagya t i s z t á n m a g y a r m o t í v u -
m o k b ó l egy kiválóan sikerült indulót 
szerzett, mely szépsége és eredetiségénél 
fogva rövideken közkedveltté váland s mely-
nek ránk nézve fölöttébb emlékezetes hang-
zású czinje ez : « B u c s u S z e g e d t ő l » . 
A zenekar utolsó szegedi térzenéjén ezt a 
pompás konczepcziót be fogja mutatni. 

— Társulati kölcsön-konverzió. A «Sée- < 
ged-sóvényházi ármeut. társulat. 1,430,000 
forintos nagy kölcsönértek konvertálására 
vonatkozó társulati közgyűlési határozatot, 
jóváhagyás végett :11a terjesztik föl a föld-
mivciésügyi minisztériumhoz. 

— A miniszter köszönete. A vallás-
és közoktatásügyi in. kir. miniszter : Czu-
kor Márton és neje Deésí Helena hódmező-
vásárhelyi lakosoknak azon adományozásért, 
melylyel 500 irtás alapítványt tettek le,, 
hogy annak kamatait évenkint a hódmező-
vásárhelyi ev. ref. főgymnáziumnál az érett-
ségi vizsgálatot legjobb sikerrel letevő jó-
viseletü róm. katb. tanuló nyerje meg, kö-
szönetét nyilvánította. 

Dalestély. A szegedi polgári da-
lárda augusztus ho 2-an a Gedó-féle kert-

I — tiszteletre okutád a hívőt 
A foglyul ejtett hitvezér iránt. 
S hogy tanti tudjon h ten -zent iicn n 
Az -no példái rajta Jáualátl. 

Jótett. erény, a hála a tisztelet 
igézu hangon, lelket élíeíöeii 
A nagy világba szárnyra keit veled. 
czavad hutait na igy iónt a tudásnak 
Aluplu folyto n és örök marad: 
Tanul az «lm le. lángra gyűl « lélek 
Belője, tű'e i -- ¡eszeit szabad . . . 

lm. ötvenévé s multad képel 1 .elkeli 
Ha rá tekint, íz- nyugodt, derült lehi 
A győzelemhez, melyre eljutottál. 
Az ajk - a ianl volt küzdő fegyvered. 
S az éietaikuny. mely szelíd sugárral 
Kényét etöuti homlokod fölött. 
Díszben mutatja költő-kosxorüdat 
S s i r veden a királyi kegyjelet . . 

S mu st Itagyd a lan te l : l 'épj, saent 
ÁM01 tó helyéhez. O M ur csupán. 
Hadd édesítse lelkei [let gyönyörrel. 
Reád tekintvén egl trónusán. 
Áidí kegyet mutál'.. .. pdJmu-ága: 
Syujt ím', fe léd! Et ' a győzelmi ;c! 

Ki jó 1 harczoitál. sz ál!jen égbe hál: 
A he nive i.Ljrtt C. ni un hagyja el! 

P a p János , 

helyiségben ez évi második kötelezett dal-
cs tánc testéivé: tartja meg. melyre a meg-
hívókat most küldte szét. 

— Lábnyomok Bodor Erzsébet tanyai asszony 
libái közút elterelgetett valaki egy sereget. Bodor Erzsé-
bet nagy elaxomorodássai vette a b.rí. mert két teánvá-
nak menyassxonyí hozományához nagyon is szükséges 
lett Oi-'ua a nyári Elindult kikutatni a zsivány 
nyomát « nemsokára tatáit egy olyan embert Samu Adim 
ztsóUnvai juhász szentélyében, akinek patkós-csizmás 
ta-pai ponttól-pontiglan beillettek azokba a lábnyo-
mokba, melyek a úbaditói kivezettek a csinált útnak. A 
endőrség sitrit: Ádámot kihallgatta, ki is a lábnyomok 
rcsodás hasonlatossága iránt fó :tett kérdésre a maga ju-
hász eszével igy felelt : tesz is a valamit. Hiszen kö-
nyörgöm alássan, száz birka is van, amelyiknek mind-
egyik akkurát egyforma a leptük helyi. 

— Dinamit-merenylet. Mulnikról, Kras-
só-Szörény megyéből érkezik a csendőrkerü-
leti parancsnoksághoz az a hír, hogy ott 
Lócza János földmives haza előtt e hó 
24-én éjjeli 1 1 — 1 2 óta között egy gondo-
san elrejtett dinamit-töltény fölrobbant. A 
robbanás következtében a Lócza János há-
zának falai mind összevissza repedeztek, a 
tető leomlott, az ablakok bezuzódtak, a fa-
lakról minden kép és konyhaedény földre-
hullt és összetört. Szerencsére emberhalál 
nem történt. A tettest a csendőröknek nem 
sikerült kikeresni. Különben a vizsgálati 
iratokai: beterjesztették ,1 pancsovai járás-
bírósághoz. 

Zsebtolvaj. Már ez a vásárról való 
hir. Egy termetes kofaasszony kapaszko-
dott bele a rendnek leghatalmasabb baju-
szokkal rendelkező őrébe, azzal a kívánság-
gal, hogy a másik kezébe tartott asszonyt 
metiíen vetkőztesse le a földig, mert el-
lopta a pénzét, oszt férfi asszony ruhában, 
még valamelyes ritkás szakálla -Is akad. 
Nagy ribillió támadt a- kofanépség között. 
Mindenki ráismert benne a tolvajra s végre 
is lón nagy elámuiás, mikor a megmotozás 
után kisült, hogy Csuka Eszter vásárhelyi 
asszonynyal van dolguk, aki mézes kalá-
esos bölcsöt jött vásárolni s épp ezért ttent 
volt több pénze egy veszekedett garasnál, 

Gyermekgyilkos anya. Xagy-Becs-
kcrekröl értesülünk, hogy oda a fenyítő tör-
vényszékhez, a csendőrséghez egy jelentés 
erkezett, mely szerint á o m o g y i Eszter 
magyarittebei (Torontálit!.) leány e hó 17- én 
gyermeket szült s azt két napos korában 
megfojtotta. Az eddig megtartott vizsgálat 
kiderítette, hogy a gyermekgyilkos anya 
régibb keletű e l m e z a v a r b a n követte el 
tettét. E miatt ápolás alá is vették. 

Az áradatba fútt. A minapi zápor 
I) o 1 o v a szerémségi faluban viharos felhő-
szakadásként jelentkezett. Az eső egy fél-
óráig a szó szoros érteimében — szakadt, 
árja árkokat betöltött, buzakereszteket szét-
rombolt s egy szegény. Milinoiev Mokra 
nevű asszonyt, - pancsovai levelezőnk ér-
tesítése szerint — egy telt árokba sodor:. 
A szegény asszony hosszas küzdelem- után 
— ez leszakadt körmeiről s térde lehámlott 
bőréről következtethető. - beletult á s z e n y -
nyes vízbe. Másnap találtak iszonyúan föl-
puffedvc. A pancsovai szolgabírósághoz er-
kezett jelentés szerint Miiinojev Mokra ka-
pálgatni volt a répaföldön s hazaballagtában 
érte az égiháború: 

Iparigazolványok. Az év elmúlt felé-
ben összesen 10S darab iparigazolványt s 
iparengedélyt adott ki a rendőrkapitány 
Szeged varos területén. Az iparjegyekért 
623 í <rint d:jat fizettek be összesen. 

Esküvő. Szombat esti hét órakor 
volt esküvője S z a k á i Illés felsővárosi 
szép képzettségű tanítónak Kiss Rózával, 
özvegy Egressy Petemé kedves gyámie-
ánvával. Esküvő után a Próféta-vendéglőben 
50 .terítékű lakomával fejeződött be a nász-
i'mnepély. Tartós boldogságot kívánunk az 
uj partiak. 

- Egy nagy tál tallér, l'adurány, 
Krasso -Szo»ény megyei községben éldegél 

j Lera Mikulae nevű módos paraszt, akinek 
nagy gyönyörűsége telik abban, ha a régi 
45 krajezáros ezüst taltérafhoz egy-nchá-

| nya* vásárolhat. Setnmi más pénzt nem be-
csül s az áiiara- es bankjegyeket egyszerű 

i képecskékneK tartja, melyek közül többet 
! ki iá ragasztott ágya f o k dísznek. A 45 
i krajezáros tallérokból azonban mar össze-

gyűjtött egy tállal. Ezeket gondosan, félve 
rejtegette; de muk petitek virradóra Lera 
Mikuiaet megkötözve és szájbetömve talál-

| tek a ház hátsó csnrgasa alatt, a tál tallért 
azonban tneg a csendörök sem voltak ké-
pesek megtalálni sehol. Lera Mikulae négy 

i ökröt ígér . annak, aki a talíérait elő-
teremti. 

Az «Egyetértés« viszalya. A s :e-
; gedi «Egyetértés» czimü munkás beteg-

segelyző-egylet ismert zavaros ügyében a 
vizsgalatot még most sem fejezhette be 
L á s z l ó Gyula .-zenátor. Az hátráltatja a 

j befejezést, hogy egy kihallgatandó tanú, 
W a g n e r Gyula jelenleg távol van Sze-
gedtől ; ennek kihallgatása nélkül pedig a 
vizsgálat végére jutni nem lehet. 

— Nyári vigalom. A Bruckuer-kerthe» 
j augusztus 2-án zártkörű nyári vigalmat tart 
j számos uri család. A vigaiotnra belépti 

jegyül meghívók fognak szolgálni. 
— Megmart asszony. Halácsy Antal 

vívómesternek vadászkutyája tegnap erősen 
harapott P á 1 o v s z k i városi tűzoltó 
feleségének mellébe. A méltán megrémült 
asszonyt rögtön orvosi kezelés alá vették es 
sebét kiégették, a kutyát pedig, melyről 
még nincs konstatálva, veszett e ? megfigve-

I lés alá helyeztek. 
— Tisztátlanság A Zrinyi-utczából ki-

ágazó líáró Eötvös-utczábun több nap óta 
hever erjedt állapotban, legyektől-, ellepet-
ten, undorító bűzt terjesztve, egy elhullott 
macska. A rendőrség figyelmét fölhívjuk e 
tisztátalanságra. 

Közgazdaság. 
Nyári vásár. 

Szeged, 1890. Juliit. 27- :«. 

Az országszerte járványosán föllépett 
száj- és körömfájás miatt e legnépesebbnek 
ígérkező országos vásárunk a l e h e t ő l e g -
g y ö n g é b b « n ütött ki. Szarvasmarha b . ' 

1 egyáltalában semmi fölhajtás sem történt cs 
! a külsővasartéreu egyedül csak a lóvásár tar-

tatott meg. 

Fölhajtatótt összesen 2400 darab ló - s 
; 125 darab gyenge csikó. Volt néhány érté-

kes fiatal méncsikó is, melynek sok ba-
muLója, de kevés vevője akadt. Általában 
mai lóvásárunkon az árak eléggé szilárdak 
és emelkedettek voltak. 

A rendőrség- a Icai még 150 JOO da-
rab ló a hibás jártatok miatt visszatartatott, 
melyek áruba nem bocsáitattak.es a vásár-
térén kívül maratak. 

A belső kirakodó vásár eléggé vált .-
zatos, sőt élénknek is mondható, mert a kis 
gazdák e l s ő - p é n z e (az aratás után:, most 
hozatott forgalomba. 

1 d ö j á r á s , 
Szeged, julius 27. reggel 7 órakor. 

f i | J í ( | s | | í | Jegyzetek 

A hömérsék 
15fí.ff Ív,.7 7?; 2 KK:: — tetemesen 

csökken?. 

Felelős szerkesztő: L i p C S e y Ádám. 
K iadótulajdonos: Endrényi testvérek 



S Z E G E D I H I R A D Ó . Hétfő, 1890. Julius 28. 

( S l l í J Ó Z S E F 
es. és kir. kizár, szabad. 

első szerémi portlaiid cement és vizhatlan mészgyár 
B E O C S I N B A N . 

Központi iroda s raktár: BUDAPEST. V.. Rudolf-rakpart 8. sz. 
A t. ép í t é s t é s ép í t őmes t e r n r a k , ép í tkezés i vá l l a la tok , fóhibi i t o k o s o k , 

község i és egyház i e l ö l j á r ó s á g o k , va lamint a n . é . ép i tő k ö z ö n s é g k é n y e i m é r e 

F E L M A Y E R A N T A L urnái 
S z e g e d e n , M a r o s - u t c - z a 2 4 . s z . a . raktárt t a r tok , ho l saj.it g y á r t m á n y ú 

portland cement és vízhatlan mész 
f o l y t o n o s a n l e g j o b b s e g y e n 1 « )<> m i n ő s é g b e n k a p h a t ó . — Á r j e g y z é k e k é h 

magyarázat kívánatra készséggel megküldetik. 
e e e e 5 z e i — ' U . 1 O f O i l O . O I O I V . T IS . V I l i i ' . , • 

¡376. Ej K e c s k e m é t 1 8 7 2 M CjvMék 1 8 7 5 . 0 S z e g e d 1876 . jjj T r i e sz t ¡ 8 8 3 . 
- e r em, p j Kz-.ist-érem. " Arany -é rem, ffi É r d e m - é r e m . J j ^ A r a n y - é r e m ^ 

x x x x x n x x n n n x m n n n x n x x x x x x u 

n 

A bécsi o r s z . m e z ő g a z d a s á g i kiállítást J 
látogatók figyelmébe. Ü 

H u n g á r i a - S z á l l ó 1 
Bécs. H L Bez., Pragerstrasse Nr. 13. 

aa L e g n a g y o b b kényelemmel berendezett es ulcso ff 
* szálloda, amely a kiállításhoz legközelebb fekszik, a ff 

Rotundához tíz percznyire. ff 

!! Árfölemelés nincs!! 3 
Kényelmes szobák 80 krajczártól följebb. 

ü Kitűnő fendéglö és kávéház. - Pontos kiszolgálás. 
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E g r i v e r e s b o r t 
1885—86. évből, (saját-termés) a 
természetes tisztaságért való jót-
állás mellett, körülbelül 200 literes 

hordókban, ajánl 

Polereczky Gyula, 
: i _! bortermeiö Egerben. 

A L E G J O B B 

C z i g a r e t t a p a p i r . 
Xem üres r e k l á m . h»nem a tudomány 

l e g e l ő k e l ő b b személy i sége i álra! beb i zonyu l t t é n y , 
h o g y a 

„Les derniéres Cartouches" 
' zi'_rarettai>ajiir. B K Y V X K T K 1 V F B K H K N eyir ikt t 
(Paris 65. Boulevard Enelraans) a legkönnyebb és legkitűnőbb. 

5 K'ereskedelembtm eláfordelé külaíéle jobb ezi">-
rettapapírok előkelő tud,'.sok által i i s n a e h a x o n l l l ö 

v e e y e l e m E é s n e k eláeettetnek, ugy r. Pohl, .o : 
vegytani egvotoai tanára, dr. Liebermann tanár, a hpesti 
állami vegytaai all..mis főnöke, ujabb Időben dr, Soyka 
hygieniai tanár által a prágai német egyetemen es mind. 
ezen összehasonlító vogyelemzwek mindenkor azon ered-
ményt adták, hogy a B R \ | " \ ' N T K l \ K U K R U S 
czég czigarettapapirosa a legfinomabb és legjobb. 

Valódi csak azon papit, melynek eti-iaettje mailekéit 
rajzhoz ha-onl.i . - B R A I / X S T K I V F K E R K K ' l i -
get y i-elj. Ezen ' reg > zigaretUpapirjinil minden osnmag 
annyi lapot tartalmaz, a mennyi az etípuettjén följegyezve van. 

A g y á r 2 0 7 

B R A U N S T E I N F R E R E S . 

C P . H I IPJC-féfp v a s ö f U ö d e és g é p g y á r 
\ U i ! s v r i u r é s z v é n y - t á r s a s á g Budapesten. 

Gyár és Irodák: VI., külső vácii-ut ¡696 99, sz. 
Városi iroda es raktár: VI.. Podmaniczky-utcza í4-ik szám. 

A j á n l j a a cséplési i d é n y r e kitűnő szerkezetű 

o « c s é p i é - k ^ x i s l e t f í í . 

L O C D M 0 B I L J A I T 
es vaskeretii gŐZCSéplŐ-gépeit, továbbá 

járgány - cséplő 
készületeit, 

gabonat iszt i tó 
r o s t á i t 

ri 1112t : s >."• ' . ! --
( B a k e e r ) é s 

konkolyozói t . - Készletben vannak : 

e r e d . k é v e k ö t ő é s m a r o k r a k ó a r a t ó - g é p e k . 
ered. amer. fükaszálógépek. szénagyüjtök síb. 

SCHLICK-féle s z a b a d a l m . 2 é s 3 v a s ú e k é k . 
szabad. Schlick-fele melyitö-ekek. melyitö-ekek önvezetékkel. ered. 
Schlick- és Vidats-féle egyvasu ekék. talajmivelö eszközök, boro-

nák es rögtörök. isr 

Szab, Schlick-féle „Haladás66 sorbavetögépek 
Hiúrvavétűgéppk. T a karinán.y-
k m i t i i - g é p é k , d a r á l ó k , m o r -
% no I Ók. ő r i <> ni a l m o k ón o la j -

l i e r e n d M c s e k . 

Legolcsóbb á r a k . — Előnyös fizetési 
f ö l t é t e l e k . 

Á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a ingyen ÓN bérmentve. 

Képviseli: VIRÁG SÁNDOR, Szegeden, Milkó-palota. 

Q® 

A m. kir. államvasutak dálja-bródi vonalán 
Vukovár város mellett létesítendő uj vasúti ál-
lomás összes magas építményeire ezennel ver-
senytárgyalás hirdettetik. 

A vonatkozó tervek és a munkák végrehaj-
tását szabályozó föltételek a m. kir. államvasutak 
szegedi üzlet vezetősége pálya fenntartási osztályá-
ban naponta reggeli 8 — 2 óráig betekinthetek. 

Az ajánlat épületenként v a g y az épületek 
által beépített alapterület négyzet méterenként 
teendő meg. 

A munka biztosítására óvadékképpen 2500 
frt készpénzben v a g y megfelelő ertékü állampa-
pírokban szegedi gyűjtő pénztárunknál letétbe 
helyezendő és a leteti j e g y az ajánlathoz csato-
landó. 

Az ajánlatok bélyegezve es bepecseteive.az 
ajánlat «a vukovári magas építményekre» czim 
feltűnő kitétele mellett legkésőbb f. é. augusztus 
hó 6- ig az alulirt üzletvezetöség titkári osztályá-
nál nyújtandók be. 

Távirati v a g y később érkező ajánlatok te-
kintetbe nem fognak vétetni. 

Az ajánlatok elfogadása v. el nem fogadása 
iránt tekintet nélkül az ajánlati összegre a 
m. kir. államvasutak szegedi üzletrezetősége egy 
oldalulag hazároz. 

Szeged. 1890. évi julius hó 26-án. 

A m a g y . kir. ál lamvasutak ^ ^ 

ÜZLETVEZETŐSÉGE. & 

Nyomatott a kiadótulajdonos Endrényi Testvérek könyvnyomdájában Szegeden. 


